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a blessing in disguise—what at
first seems bad turns out later to
be good  F Bl #4 35 W A
BRzE

Your the

entrance examination may be a

failure in college

blessing in disguise. You can
start to work and have more
practical  experience  behind
you. KR FHE B RIF R EH R
5, B ARAT LLFF 86 TAE , i
BEREZNLRER.

above someone’ s head—Jil, over

one’s head

according to Hoyle—according to
(DB IR REET ) 32
RES/RTERN (8) ;%8B
75 A001Q: o))

According to Hoyle, you should
keep to the right. ¥ BB B, IR
DR FEATTH

the rules

A

Achilles’

a cold day in hell—never

heel—the

weakness or

fatal
.spot
Greek hero

Achilles who was invulnerable

one
vulnerable
named after the

except for a spot on his heel
ARG P R B B
FRBE B, ME— A B 55

He’s an A student in math,
physics and chemistry, but Eng-
lish is his Achilles’ heel. {25

¥ WEALER T BRIER
{:N:EERU

Hb AR
BVRZ R, KABRZE

You’ ll be sorry if you leave her
because it’ll be a cold day in
hell before you see her again.
WRARE T e, R R 1Y, A
AFRERAS BT

act high and mighty/high-and-

mighty—to act proud and powerful ;
BABA

look down on others




act one’s age

A teacher should not act high
and mighty with his students. & i
AR TE A T RTIZE BUR,
lucy has few friends because
she always acts so high-and-
mighty. & VY JLFIRA A&, B
it SRR — BB EA
HIZRE,

act one’s age—to behave as grown-
up as one really is and not act as
if you were much younger than

you are [k FI4FEY AHAR

Mr. Thomas was throwing rocks
with the children by the seaside.
Then Mrs. Thomas said, “Kerry!
Act your age!” and he stopped.
Fe O S5 EAESH S BT
iy a T BJE DAk
B CHLE BB KT
BB EREL T,

add fuel to the fire—to do or say
something that makes a bad situ-
ation even worse, or makes
someone angrier K _ filITH

She was already mad at him,
and when he dated another girl,
that really added fuel to the fire.
i B2 ot AR AR K T, BT LA 24
A5 — 37 4 0 1 2 ), -y

T 7 X JCSER K i

add insult to injury—to make a

bad situation worse ; hurt the
feelings of a person who has al-
ready been harmed & -HNFE,
R

We went shopping, and first it
rained, then the car broke down
and finally, to add insult to in-
Jury, our money was stolen. £
%09, % THT RIS %
W, BE SRR (64
BT

afraid of one’s own shadow—

very easily frightened; always
scared of small things #&HfH
N R B B

Jenny was even afraid of her
own shadow since she was
robbed and sexually assaulted.
BT RS 5 B8tk
HR . EACKETFHS
o

against the clock /against time—

in a race with time so as to get
something done before a particular
time  (CH T USE AT 5%)
FO TR



all one’s geese are swans

In a race against the clock, the
police rushed the crime victims
to the hospital. % ¥ 4k & A
K% B RBE

little bird told me—to get in-

formation from a mysterious or

secret source — 4B B iF

B AR

—How did you know that?
Where did you get such infor-
mation?

—A little bird told me.

—REARER? R MEEIL
BB H B 87

— B RE AL ERF
Eiq:

little knowledge is a dangerous
thing—a proverb meaning that a
person with incomplete knowl-
edge about something may think
he knows it all and make grave
mistakes —HIEM | fEE R
He has read some medical books
and had a course in first aid.
He thought he knew how to treat
his own illness, but he almost
killed himself. A litle knowledge
is a dangerous thing. i & xf —
LB i Bt A ROR, R

AU RIE B4 H O R
T, AIRERILET 7, EH
BRI, EER R,

all ears—eager to listen; keenly

attentive  {HiRfT

Go ahead with your life story in
Iraq; we are all ears. i AR
ERRNRN2H, RIT®E
AT,

all fingers and thumbs— ), all

thumbs

all in a day's work—unpleasant

but not unusual gyt B
PARE AR AT

Running an after-school program
is a tough job, but it’s all in a
day’s work for a teacher. M =
RSN R TR RS, Ext
—EHWWE XELEHSH
H=,

all one’s geese are swans—

overestimating the value of one’s
Possessions or ideas F i} H
It’s understandable that you

think all your geese are swans.

RN 3 5 L ST LA B AR




all over but the shouting

all over but the shouting—finally

decided, finished or won except
for a celebration (FEHEH .=
HLHE)RKREE HROH (R
FTHREFE KREEXRER
%)

When he passed the comprehensive
examinations with distinction,
he said to himself, “It’s all
over but the shouting.” 44t L
P57 B 8 2ot 2 1 3% AT, b
AERIBH: “RTRkUE
B’T,.”

all thumbs—to be clumsy (as if

each finger were a thumb) and
not able to do delicate work.
ARy, F 8

I’ m all thumbs when it comes to
embroidering. B 3, #| 55 3¢ 48 Xt
piE S

and what have you—and other

things also K H AR
They’ 1l shop for food, clothes,

and what have you. fifi]BEL N7,
B B L R A AR,

and what not—and other things

also BHHALERT

Her friend brought her cookies,

potato chips, and what not. fih

AR T o T B RO
iy

an eye for an eye and a tooth for

a tooth—every blow or injyry
should be punished or paid back
LIBRRER , LASFR 5F

Should we follow the rule of “an
eye for an eye and a tooth for a
tooth,” or should we forgive
people who hurt us? ¥ {757 %
BAE“ LABREER | DACF iR I Y
DI, 30 2 R 2 DR VR 8 24
FERATHIN?

ants in one’s pants—extremely

nervous or restless ARy RZZ
He has ants in his pants today.
Is something wrong? 4K {th—

HASAE, M T2

a pile of—Ijl, a whole bunch

apple of one’s eye—a well-loved

person or object # FBH¥k; %
2%y

His new sports car was the apple
of his eye. He was always polishing
iv. AR AP M T R At 0 B
fh SR TEEEE,



as busy as a beaver

apple-pie order—orderly or tidy
H R

arrangement; neatness
AF

A good secretary, Ann always
keeps the office in apple-pie
order. %k — ZFREREIRS S, 1k
—HIEDAEWN —UITHEEH
HHE %

a rolling stone gathers no
moss—a proverb that describes
a person who keeps changing
jobs or residences and, therefore,
will not be able to save money or
things of his own & H K4
B, AR
Berry was a rolling stone that
gathered no moss. She worked
in many different jobs all over
the city. Dl B B 1E £ 45,
DHBEMA, 7 X R
AZE Sunzs ¥ NEif: il =N

as a duck takes to water—very
easily (the first “as” can be

omitted)  {RPEF A K Mg i , 18

HRBMBSEH (F—1 as

CIYE -3

Pearl S. Buck adapted to Chinese

culture as a duck takes to water.

HREHWEARBIER T EH

P

as bad as all that—as bad as it
seems (usually in the negative;
the first “as” can be omitted )
BE LW CGERRT
BER; B — as ATLAERE)
Don’ t worry. It can’t be as bad
as all that. HIAL, BHF LR
B LEMIRLHE,

as bald as an eagle—completely
bald (the first “as” can be

omitted ) %]}ﬁﬁ'ﬁ?’ﬁﬁm(%
—> as A LIS RS )

Mark’s only thirty something,
but he’s bald as an eagle. &,
REZ+IL8 , LT e
HERHT,

as blind as a bat—not able to see
well because of very bad eyesight;
completely blind (the first “as”
can be omitted) SE£FR R
ARPY (55— as TTLITHE )
My great grandmother is getting
blind as a bat because of her
cataract. 3 i) & 40 £ B % 19 1)
BETJLENERE T,

as busy as a beaver—very busy




as clean as a whistle

(the first “as” can be omitted)
TR (F—1 as ATIX
£-1.59)
Dean Lee is always as busy as a
beaver. Z= B K & B 11 18 H
%k,

as clean as a whistle—completely
free from dirt (the first “as”
can be omitted ) — PR
(BB—A as ATLAZSBE )

Our computer lab is as clean as
a whistle. AT ALK E
— ARG,

as clear as mud —not under-

standable (the first “as” can be
omitted )

—RUEAERE, ALY
(BB— as ATLIHRR)

What he has written about the
accident is as clear as mud. fi
BREXTRPOMEMA —&
WERE,

as comfortable as an old shoe—

very comfortable, pleasant and
relaxed (the first “as” can be
omitted) 4 ARG, E
HEZTR(BET)N (B
—A as AT LI BE)

This rocking chair is as comfort-
able as an old shoe. MATEX IR
B LES A& REHE,

as cool as a cucumber—calm and

unexcited ( the first “as” can be
omitted) +3HE#E (F—1
as O] LA H%)

During the emergency, the flight
attendant remained as cool as a
cucumber and helped the passen-
gers land safely. ZEFR R E A2 H
P AR5 R AR, ]
BB R EN L2 T HL,

as crazy as a loon—very foolish

or mad (the first “as” can be

omitted) IFEHWEBE ;ELARIE

C B(HERIREILE; B —1 as

ATLAAAHE )

If you think you can win her
heart with all your money,
you’ re as crazy as a loon. W15
RIS BT LA 4R R4S i &) 5%
L IR ARKET

as cute as a button—intelligent,

lively, often used in reference to
small children (the first “as”
can be omitted) FBEHY, 35
(B— as AT LA RE)



as easy as pie

Little Mary is as cute as a but-
ton. /NEZRANIEH REAEA] 2 .

as dead as a dodo—finished, not
in existence any more{ The do-
do—a large bird of Mauritius
which died out in the 17" centu-

»”

ry; the first “as” can be omit-
ted) BFPE; SELTE A (I
BES—=FEEREK SR T
TEELH—MKE; E—1
as A] LAZ5RE)

That absurd theory of his is dead
as a dodo now. LR FFFEZEH
HEMERREES —R5Ee
pUR:D TN

as dead as a doornail —clearly
dead; totally hopeless or without
a chance of success ( the first
“as” can be omitted) WL
BEMIET ; MR BB A HL
RRIN (BB— as AT LU R )
The rabbit was dead as a door-
nail. X HRFTELIET,

After Ted left, the school team .

was as dead as a doornail.
ET LG, B BAE B A B AL

27T,

as different as night and day—

“

entirely different ( the first “as”™
can be omitted) S5E& A A
(3BE—> as AT LAERE)
They both are contemporary
women writers, but their literary
styles are as different as night
and day. WA R KLk
R EL M) I S

as dull as dishwater—not inspiring;

boring and tedious ( the first
“as” can be omitted ) JEH5 B
ZERE (B—1 as TTLAKRE)
His lectures are as dull as dish-
water. fib B9 P BE#B I A A
Z K,

as easy as duck soup—easily ac-

complished without much effort
(the first “as” can be omitted)
SR E (F—1 as ALUE
B

That writing skills test was as
easy as duck soup. AR G Ve
A HEES AT .

as easy as pie—very easy to do

(the first “as” can be omitted)
BES, EHEE (B—1 as
AT LAZS R )

The Japanese pronunciation is as




as easy as rolling off a log

easy as pie for most Chinese
students. X} K 23 o [ 22 4 R
B ¥ESHERTHMRE,

The final exam was easy as pie.

REHARFRIEF R

as easy as rolling off a log—very
easy, with little or no effort ( the
first “as” can be omitted) #}
S (HB—A as q[LIEER)
She thought learning how to

»”

cook was as easy as rolling off a
log. LI ¥ RIERBW S
EHHE,

as fit as a fiddle—in very good
health ( The first “as” can be
omitted) AL B M MBI
(55—~ as AL BE)
My uncle is as fit as a fiddle al-
though he is a bit overweight. &
RBEABKRET A, BfAEH
(532 38

as flat as a pancake—very flat or
level (the first “as” can be
omitted) ST RV, IEH F
B (5E—1 as AT LA R )
In a traffic accident, a huge
truck squashed a bicycle flat as

a pancake. f£— R EHB T,

—WERREE—WATER
2ERT .

as gentle as a lamb—very kind

“@ »

and tender ( the first “as” can
be omitted) JEHBFE(HE—
A~ as AT LIHBR )

My friends have just come back
from Africa and asked me,
“Can you imagine that the lion
is as gentle as a lamb in Afri-
ca?” B A WA JE M 13K, fih
T 2. “ ARBEAR S dE N o9 B
FHREE—MIBIFG?”

as good as done—almost the same

as being done ( many different
past participles can replace
“done” in this phrase: as good
as finished, painted, typed,
written, etc. ; the first “as” can
be omitted) ERZRHEIFT
(1R £33 2 4318 AT LAEF AR % 1)
AF ) “done” ; R & TR
T/EEF T/ I T/ ERT,
HEFE N as TTLIERE)

My business report is as good as
done. 1’ m just putting the fin-
ishing touch on it. & H 7 & i
ERERT, EEEREH
HEL: T



as meek as a mouse

as good as gold—very well-be-
haved( the first “as” can be
omitted) 17 RIEH HWIE (%
—~ as AT LA B )
All her pupils are as good as
gold. Wb P H W2 EF R &
I,

”

as happy as a lark—very happy
and gay (the first “as” can be
omitted) MEFFRI (B4
as A] LAZ4 B )
My little sister is always as hap-
py as a lark, I H /DR 8B
FEERAE,

as hard/tough as nails—very
hard and cold, without feeling

]

or sentiment ( the first “as” can
be omitted) #H.L 5 B/
TAEH (BE— as AT LI HS)
Bob works for a boss who is as
hard as nails. 8178 R — gk
A LBHERTE,

I can’t win him over—he’s as
tough as nails. BB P R T
f—— e R A, AR MERT £

as hungry as a bear—very hungry
(the first “as” can be omitted )

RIR (BB—A> as ATLIZEHE)

After a football game, he felt as
hungry as a bear. EERFE)T , ftb
BT o

asleep at the switch—not paying

attention to one’ s job; failing to
do one’ s duty at the right time
DLBERSF

Mark was fired because he was
asleep at the switch. T, 77 %k g
T H R I A BRSY,

as mad as a hatter—not able to

think right; completely insane
(the first “as” can be omitted)
EHBEEEBE;ELRT (8
—A as BT LL44WE)

You’re as mad as a hatter. R

TEKT .

as mad as a wet hen—very angry

(the first “as” can be omitted )
FEFRER (F—1 as TLUAE
3

His rudeness made her mad as a
wet hen. {th i) ¥ B 7 9 i 1t 3
WHES,

as meek as a mouse—very gentle

and harmless (the first “as”

can be omitted) JEH IR W




as nutty as a fruitcake

10

AEE (B—Tas LA

L)

He’s tall, big and muscular, yet
he is as meek as a mouse. fih &
R AR R iR A
ER,

as nutty as a fruitcake—very sil-
ly or stupid; crazy in behavior
or dress ( often in a humorous
way; the first “as” can be omit-
ted ) BEEN;EILSKRER
ER(ETEYRMY OY;$
—A as B LA RE)

That guy is as nutty as a fruit-
cake. ARFAK &I H MBI,
The whole plan is as nutty as a
Sruitcake. B A~ it R #H K &
BT,

as plain as day—very easy to see

1

be omitted) JEHBA R K 5 1E
(BBE—~ as A LI4HE)

The new traffic regulations are
as plain as day. $ 5938 08 L)
EHEER-HT

or understand ( the first “as’

[ ]
as plain as the nose on one’s

face—extremely  obvious or

”

clearly evident ( the first “as

can be omitted) —HTR. B
% e (58— as Al KL
%) :

I think you know who did it.
It’ s as plain as the nose on your
Sace. BIEA/RAGE X R #ET 1),
EXARBBEW

as quiet as a mouse—making al-

most no noise, being shy and
not talking much (the first “as”
can be omitted) RHREZEN
RO, HEFE (-1
as Al LAAG B )

The new girl in our class is as
quiet as a mouse. B THEH K 14
TERREE.

as regular as clockwork—with

perfect regularity and precision
like the workings of a clock ( the
can be omitted) 4%
AREN (F—1 as TUH
)

My secretary has a tight schedule,
and everything she does has to
be as regular as clockwork. 3 iy
R H R R HR B, i AT i
I — YD BRI A AR

first “as”

as scarce as hen’s teeth—very



11

as the crow flies

“ ”

scarce ( the first “as” can be
omitted) B#Fi/L (E— 1 as
ml ARG )
In the desert, trees are as scarce
as hen’s teeth. fEVS L, B K
WD,

as sharp as a tack—very intelli-
gent; quick-witted ( the first
“as” can be omitted) JEH Y
HWETHIEN(FE—1 as A
LAEBE)
Dick is as sharp as a tack; he
got straight A’ s every semester.
MRS A, 152 5 i 5 B
FHE 2k,

as sick as a dog—terribly sick
(the first “as” can be omitted)
WRBIEE (F—1 as WL
HEE)
Sick as a dog, she asked the
doctor to tell her how long she
could live. fith iR 18R 7 & , Fr LA
BREAG IR REEEA

as snug as a bug (in a rug)—
very cozy and comfortable ( the
first “as” can be omitted) dE
HWENE MHEE®K (-4
as A] LUEBE )

She feels as snug as a bug in a
rug in her new couch,sipping at
her drink and watching TV. #l
FEHERHEFHR VY R L, B
Bk E B,

as sound as a dollar—very relia-

ble or dependable ( the first “as”
can be omitted ) JE ¥ 0] £
(FB—1 as T LIS HE)

This printer is as sound as a

dollar. iX & TENHLE AT .

as stubborn as a mule—not will-

ing to change one’ s mind, very
set in one’s ideas ( the first
“as” can be omitted) JEE
# (5B—A~ as ATLI44WE)
Those diehards were as stubborn
as mules. JF %6 FF 5§ Ik dE B
& ,

as the crow flies—in a straight

line, by the shortest way ¥ 8
2, Rgeil

Passenger: How far is it to the

' airport?

Taxi Driver; It’s about eighty
miles as the crow flies. /X . 35X
LB A Bim?

HAHE RN ALHEIELY 80




